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HAPPY NEW YEAR
C HOBBIM 'OAOM!

s*on New Year’s Day (Eve) — B HOBOroAHIOFO HOYB
#New Year’s tree — HOBOTOAHAA EAKA

+»Christmas tree — pPOKAECTBCHCKAs EAKA

*¢in the morning — yrpom

s¢late at night — mo3AHO HOUYBIO

sdwhen the clock strikes 12 — koraa gacer mpoberoT 12

s*New Year’s Party — HOBOrOAHsISI Be4epHHKA
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s»*to see (welcome) New Year in — Bcrpegars HoBsril roa

s»*to look forward to New Year — ¢ mHerepriennem xaatp HoBoro I'oaa
s¢coloured lights — ponapuku

s glass balls, toys — 1raper, HOBOTOAHUE HIPYIIIKI

*»*a tinsel — rupAsHA2

¢to hang up — BermaTs

*¢*to be hung with — yseriana

#*a candle — cBeua

¢to light (lit) — saxuraTp

¢to decorate with — ykpara1s
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*»*to congratulate — TO3APaBAATE G R
s¢to wish each other — sxeaars Apyr Apyry
*»*a wish — xeaanue
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%*to make a wish — 3araaare xeranne

**to come true — cOBIBATHCS

¢ to tell fortune — nmpeackaszars cyApOy
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s+ to explode crackers — xAoIIaTh XAOIYIIIKH

¢ to make fireworks — ycrpausars efiepepku

’:’to send greeting cards — OTHPABAATD TO3APABUTEABHBIE OTKPBITKA
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+¢*a holiday meal — npasAHUYHBIH Y/KIH
*a treat — yroeHme
¢ merry — BeCeABI

s¢midnight — moanous

s®a guest — rocTb

¢ to invite — mpuraamate
¢ to visit smb; to go to see — HATH B rocTH
sdpopulat — oy AspHbIt
sdpopular gifts — oObraHBIE TOAAPKH
(a box of chocolate, flowers, books, records, a photo album, A CD, computer games, perfume)
«*hand-made gifts — camoAeAbHBIE TTOAAPKE
s®to prepate — roToBHUTB (Cs)
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T I'T SNOW
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"Let It Snow! Let It Snow! Let It Snow!", also known as "Let It
Snow", is a song written by lyricist Sammy Cahn and composer Jule
Styne in July of 1945. Although the song's lyrics make no mention of
Christmas, it 1s played on radio stations during the Christmas season

and 1s often covered by various artists on Christmas-themed albums.




JINGLE BELLS
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+»"Jingle Bells" is one of the best-known and commonly sung American songs in the
world. It was written by James Lord Pierpont and published under the title "One
Horse Open Sleigh" in the autumn of 1857. It has been claimed that it was originally
written to be sung by a Sunday school choir; however, historians dispute this, stating

that it was much too "racy" (and secular) to be sung by a children's church choir in the

days it was written.

+» Although originally intended for the Thanksgiving season, and having no connection

|7 to Christmas, it became associated with Christmas music and the holiday season
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Dashing through the snow

In a one-horse open sleigh

O'er the fields we go

Laughing all the way
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Bells on bob tail ring

Making spirits bright
What fun it is to ride and sing

A sleighing song tonight!
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Jingle bells, jingle bells,

Jingle all the way.
Oh! what fun it 1s to ride

In a one-horse open sleigh.
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A day or two ago
I thought I'd take a ride
And soon, Miss Fanny Bright
Was seated by my side,
The horse was lean and lank
Misfortune seemed his lot
He got into a drifted bank

And then we got upsot
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A day or two ago,
The story I must tell
I went out on the snow,
And on my back I fell;
A gent was riding by
In a one-horse open sleigh,
He laughed as there I sprawling lie,

But quickly drove away.
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Now the ground is white
Go it while you're young,
Take the girls tonight
and sing this sleighing song;
Just get a bobtailed bay
Two forty as his speed
Hitch him to an open sleigh

And crack! you'll take the lead.
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DECK THE HALLS

o _7-\?“ )

\/
%

*"Deck the Halls" (originally titled "Deck the Hall"), is a traditional
Christmas, yuletide, and New Years' carol. The melody is Welsh dating
back to the sixteenth century, and belongs to a winter carol, "Nos
Galan", while the English lyrics, written by the Scottish musician

Thomas Oliphant, date to 1862.
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CAROL - ITTAPAAUTYPITMUYECKAA POKAECTBEHCKAA
[TECHA
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To deck — ykparmrats G2
Tis the season — mpurrao Bpems

Boughs of holly — Betku ocrpoancra (ITaayoa)
Yule tide (time) — MoAb (pasAHUK 31Mbr)

To troll - BcTpeuats

To don - HaaeBaTh

Gay apparel — paaocTHEIN HapsA

Lads and lasses — AeByIIky 1 roHOIITH

Heedless of — me obOparmaroruii BHUMAHHE HA 9TO-AHOO
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